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Roman: Der Hundertjährige, der aus dem Fenster stieg und verschwand   

 
Erinnern Sie sich an den Roman, der „Der Hundertjährige, der aus dem Fenster stieg und 
verschwand“ heißt und den wir Ihnen im letzten Herbst vorgestellt haben ? Diesen Roman hat der  
schwedische Ex-Journalist und -TV-Produzent Jonas Jonasson als sein erstes literarisches Werk 
geschrieben. Er war bei dem Debut so erfolgreich, dass das Buch seit der Herausgabe im Jahr 
2011 in 40 Sprachen ȕbersetzt und ȕber 8 Millionen Exemplare verkauft wurde. Bei Deutschen 
wurde es so populär, dass es 32 Wochen lang auf der Spiegel-Bestsellerliste stand. Auch der 
gleichnamige Film, eine Produktion aus dem letzten Jahr fand sofort das internationale Interesse 
und wurde auf der Specialgala bei der Berlinale 2014 gezeigt.  
Zum Buch und Film ein wichtiger Hinweis fȕr japanische Sushi&Sauerkraut-Leser: Die japanische 
Ȕbersetzung des Buches ist im Juli veröffentlicht worden und der Film wird ab 8. November in Kinos 
(Shinjuku-Picadelly und Yokohama Burg 13) laufen. 
http://www.nishimurashoten.co.jp/pub/details/403_706.html 
http://www.100sai-movie.jp/ 
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アーカイブ記事に追加情報： 

 小説：「窓から逃げた100歳老人」

（邦題） 

 
皆さまは、「窓から消えた100歳の老人」と

タイトルを訳して、昨秋、ご紹介した小説

を覚えてらっしゃいますか？ スウェーデ

ン人で元ジャーナリスト・TV プロデューサ

ーのヨナス・ヨナソン氏が初めて書いた文

学作品です。氏はこのデビューで大成功し、

本は2011年に刊行されてから40か国語に翻訳され、800万部以上も売り上げました。ドイツ人の間

でも人気となり、32週連続、シュピーゲル誌の本のベストセラーリストに上りました。邦題「100

歳の華麗な冒険」の映画は、昨年の製作ですが、またたく間に海外の注目を集め、今年のベルリン

映画祭のスペシャル部門で上映されました。 

日本人の「寿司とザワークラウト」読者の方に、本と映画についての重要情報。 

日本語版がこの7月に刊行されました。映画は11月8日から新宿ピカデリー、横浜ブルグ１３等の映

画館で公開予定です。 

 

「窓から逃げた100歳老人」 
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